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A föld és a szövetkezetek Nyíracsádon

A vidék legnagyobb szám ítógépénél (képünkön halszélen) a nyíracsádi dr. Terdik György, 
a KLTE szám olóközpontjának igazgatója

Elszármazott Nyíracsádiak

dr. Terdik György, matematikus
N em rég  adó it h írt a m egyei új

ság  a r ró l ,  h o g y  D e b re c e n b e n , a 
Kossuth Lajos Tudom ányegyetem  
szám olóközpontjában üzem be he
lyezték a vidék legnagyobb szám í
tógépét. A z esem ényt ünneplók kö
zött a nyíracsádiak  fe lfedezhe tték  
dr- T e rd ik  G y örgy  egye tem i d o 
censt, a  szám olóközpont vezetőjét. 
Mint a községből elszárm azott e d 
dig is szép karriert befutott kutatót 
k e re s tü k  m eg , ad jo n  in te r jú t a 
Nyíracsádi Élet olvasóinak.

A szám olóközpont nagy te rm é
ben. mint új vallás fétisét, hallgatók, 
k u ta tó k  ü lik  k ö rü l a n ag y  g é p e t 
m unkahelyeiken. A z igazgató  elő
szobájában telefax muzsikál, Pestre 
s z e re tn é n e k  ü ze n n i, de nem  n a 
gyon sikerül. V annak m ég hibák a 
te c h n ik a  k ö rü l is . D r. T e rd ik  
György egyik feladata manapság, a 
s z á m ító k ö z p o n t  á l ta l  k é p v is e lt  
technikának a megújítása áll. Ennek 
teendői közepette  szánta idejének 
egy részét e beszélgetésre.

—  M ily e n  g y ö k e r e i  v a n n a k , 
h e l y e k  N yíracsádhoz kötik?

—  N y íra c sá d o n  szü le tte m . 
Nagyapám itt gazdálkodott, Külső- 
°u th o n  2 0  hold földön. Apám té - 
^szelnök volt N yíracsádon. Külső- 
Guthon nőttem  fel, ott jártam  a z  ál
talános iskola alsó tagozatába. N a
gyon a sz ív e m h ez  nő tt e z  a  szép  
Jáj. A  fe lső  ta g o z a tb a  a z tá n  m ár 
^ n t ,  N yíracsádon  já rtam  egészen  
nyolcadikig. K ésőbb beköltöztünk 
D ebrecenbe, s a ttó l kezdve  k eve
sebbszer lá ttam  a ny íracsád i kö r
nyezetet.

A falusi iskola nem  je len te tt 
| |agy hátrányt, am ikor középiskolá
ba derült? H ova is?

~~~ A  debreceni Tóth Á rpád gim - 
n á z iu m b a n  f o ly t a t t a m  ta n u l
mányaimat, barátom m al, a tanulás

on v e té lk e d ó  isk o la tá rsa m m a l, 
Mudry Bélával együtt. Mi úgy vol- 
^*nk elkönyvelve, mint jó  tanulók, 
r jn e k  m egfelelően  a z  első fé lév 

en éjt nappallá téve igyekeztünk 
j j j o z n i  a z  elm aradást. így  itt is a 
J°k közé kerültünk. A többi év a z 

tán m ár könnyebben ment. A  M óra 
F erenc kollégiumban eltöltött évek 
is szépek voltak. Mivel éjszaka nem 
volt szabad tanulni, felkeltünk már 
négykor hajnalban és tanultunk.

—  M ilyen iskola volt a z  akkori 
Tóth Á rpád?

—  Frissen alakították ki a  bioló
gia-kém ia tagozato t. E z nagyon jó 
s tú d iu m o k a t  n y ú j to t t ,  m in d k é t 
tárgyból kö te lezó  volt a z  érettségi. 
M agabiztosan  kerültünk ki a  Tóth 
Á rpád  G im názium ból, a z t hiszem  
e z t dicséró leg  m ondhatom  el róla. 
Talán a nyelvekre kellett volna fo 
gékonyabbnak lennünk, bár o rosz
ból kitűnő tanárunk Bakay Szilárd 
segítségével jó  szintéi érttlnk el. E z 
a m a g ab iz to sság u n k  a z tá n  ad d ig  
tartott, m íg be nem vonultunk kato 
nának , s le nem  zajlo tt a z  alapki
képzés, ahol a z  öregkatona kikép
zők mindent m egtettek azért, hogy 
ez t elvegyék tőlünk.

—  A b io lógia-kém ia tagozatró l 
hogyan vezetett útja a m atem atiká
hoz?

—  Talán ez t a  tá rgyat tudtam  a 
legkönnyebben tanulni. Tanár nem 
a k a rta m  lenni, így  a sz in tén  nem  
n agy  hagyom ányokkal b író  m a te 
m atikusi szakot választottam , s ezt 
nem bántam  meg.

—  H o l d o lg o z o tt  a z  e g y e te m  
után?

—  Bent m aradtam , a valószínű
ségszám ítási tanszéken . Egyetem i 
doktori fokozatot szinte azonnal az  
egyetem  elvégzése után szereztem  
meg. U tána Leningrádban kezdtem  
el az  aspiraturát. Előbb nappalin, de 
az tán  átm entem  a  levelezőre, m ert 
a csa ládom at nem  aka rtam  ennyi 
idő re  o tthagyn i. A m ikor e z  m eg 
volt. továbbra is a valószínflségszá- 
m ítási tanszéken  dolgoztam . K öz
ben Angliában és két évig a z  U SA - 
ban voltam  ösztöndíjjal. Két perió
dus a la tt a ta n sz ék e t is én  v e z e t
tem .

—  A  valószínűségszám ítási ta n 
széken végzett m unka után hogyan 
k ö v e tk e z e i t  a s z á m o ló k ö z p o n t , 
am elynek tavaly óta a vezetője . É r

dekelt e z  a m unka, m egpályáztam  
a z  állást és el is nyertem  az t. Ú gy 
ta r to m , hogy  a  s zám ítá s tech n ik a  
lesz a m eghatározója a jövónknek, 
érd em es vele foglalkozni. F eladat 
van bőven. Egy kicsit lem aradóban 
volt a  szám olóközpont, éppen jókor 
jö tt, hogy m egkaptuk ez t a szám í
tógépet. Ezzel a regionális szerepet, 
am elyet a szám ítóközpont létesíté
sekor is szán lak , jobban be tudjuk 
tölteni. Hogyan oktathatnánk a kor
szerű  szám ítástechn ikára , ha nem  
le n n é n k  jo b b , m int a k ö rn y e z e t,  
ahova v égzőseink  k ikerü lnek?  E z 
a z  utóbbi időben egyre többet fe j
lődött. A m ikor k ineveztek  e rre  a z  
á llá sra  nem  g odo ltam , hogy ilyen 
ham ar ilyen nagy feladatok m egol
dására  kapunk lehetőségeket. Erre 
1,5 millió dollár és ötven millió fo 
rint áll rendelkezésünkre.

—  H ogyan  alaku lt m agánéle te , 
családja?

—  Feleségem  is a Kossuth Lajos 
T u d o m án y eg y e tem e n  do lgoz ik , a 
francia tanszéken, ó  M iskolcról k e 
rü lt D eb recen b e . H árom  g y erm e
künk van, egyik fiú ötödikbe, a m á
sik  n y o lc a d ik b a  já r ,  s a lán y u n k  
m ásod ikos a K ossuth g im názium 
ban. Érdekességként hadd említsem 
m eg, hogy m agam  is a K ossuthba 
akartam  menni, m ert akkor az t ta r 
to tták  D ebrecen legjobb középisko
lá jának, de  nem  vettek  fel. Igaz, a 
lán y o m  e re d e tile g  a z  A d y b a  k é 
szült a spanyol nyelv m iatt, de am i
kor elm ent a z  a  tanár akinél tanul
h ato tt volna, m egváltoz ta tta  szán 
dékát, így került végülis a másik is
kolába.

—  M ilyen kapcsolatuk van m os
tanában N yíracsáddal?

—  S ajnos , eg y re  kevesebb . A z  
e lm ú lt év b e n  m e g h a lt éd e sap á m , 
elárvult a  nyíracsádi h áz  is. N em i
gen  lehe tséges  fenn ta rtan i, e l kell 
m ajd adnunk. így  az tán  legföljebb 
en n e k  é rd ek é b en  kell m ajd  e l-e l-  
u taznom  arra  a  kedves tá jra , am e- 
ly e t g y e rm e k k o ro m b a n  a n n y ira  
m egszerettem .

A község összes földterü
lete 13034 kh, ebből nagy
birtok volt 1945 előtt 4554 
kh, ebből igénybe ve tt a 
fö ldosztó  b izo ttság  3706 
kh-t, kiosztott a lakosságnak 
3092 kh-t, ado tt az E rdő- 
gazdaságnak 614 kh-t és visz- 
szahagyott a tulajdonosok
nak 848 kh-t, amit már rég
óta mások birtokolnak.

Földbirtokosok voltak: Br. 
W écsey Miklós, Nagy Ele
mér, Váradi László, Farkas 
Miklós

Földosztó bizottsági tagok 
voltak: Szabó G yörgy, Si
m on Im re , G y u lah áz i 
György, Patalenszki József, 
Bogdány Elek, Kiss Sándor, 
Hamzel A ndrás, Gariscsák 
Mihály, Szász János.

Legkorábban a Földműves 
Szövetkezet jö tt létre a föld
osztással egyidőben, 1945- 
ben.

A mezőgazdasági szövet
kezetek 1949-50-es években 
alakultak. A község déli ré
szén a Nagy Elemér féle föl
dön a szegényebb emberek. 
Sáfrány és társai alakítottak 
egy k is  sz ö v e tk e z e te t . A 
község északkeleti részén a 
viszonylag jobb módúak ala
kítottak mezőgazdasági szö
vetkezetet.

Nekik az akkori párttitkár 
bakancsot, o sto rt, élelm et 
vásárolt, s így valahogy ne
hezen dolgozgattak. Segítet
ték  m u n k á ju k a t a község 
b o lto sa i , p ed ag ó g u sa i és 
tisztviselői szabadidejükben 
a növényápolási munkában. 
Még gyapotot is termeltek. 
A katonák segítettek az ara
tási munkában. A szövetke
zeti tagok jó l já rtak , mivel 
nekik főzni kellett és ellátni 
a vendégeket. E zt a mező- 
gazd aság i szö v e tk e z e te t 
„Béke” Tsz-nek hívták.

A község m ásik  o ldalán  
létrehozott szövetkezetet Új 
É le tn e k  h ív ták , m elynek  
tagjai azért mentek be, mert 
nem tu d ták  a rá juk  kisza
bott beszolgáltatást és adót 
kiegyenlíteni, de még tartot
tak az internálástól is.

1953-ban többen kiléptek 
ebből a tsz-ből. Dolgozgat
tak, civakodtak, nem tudtak 
a munkaegységgel m egba
rátkozni, hiszen csak annyi 
volt a fizetés.

1956 októberében mind a 
két tsz felbom lott, a tagok 
elvitték a terményt és az ál
latokat, felosztották a földe
ket. Ez a földosztás 1957 ta
vaszán ment végbe. Minden
ki m e g ta lá l ta  a s a j á t j á t .  
Megindult a termelés a volt 
tsz földeken is eredm énye
sen, elm aradt, vagyis meg
szűnt a beszolgáltatás, nyu
godtak le ttek  az em berek, 
igaz nem sokáig.

M ár 1958-ban újra alakí
tottak a Csonkáson egy szö
v etkezete t „D ózsa” néven 
kb. 20 taggal.

1960-61-ben it t  is meg
szervezték, mint ahogy m ás
hol is a  község lakosainak 
erőszakkal történő szövetke
zetbe való belépését. Az ide
gen „népnevelők” több szer
vező  iro d á t h o z tak  lé tre . 
Jö ttek  minden nap autóbu
szokkal. Az irodákra idézett 
embereket megizzasztották, 
a határba m enekülteket ül
dözték, s mindenáron a be
lé p é s re  k é n y s z e r íte t té k . 
Rengeteg tuskót kiástak az 
erdőn a menekült emberek a 
tél folyamán.

A ko rábban  m egalakult 
Dózsa gyarapodott létszám
ban és földterületben egya
ránt. A földje elérte az 1100 
ho ldat. A hangosbem ondó 
az ajándék nótákat közvetí
te tte . A község nagyobbik 
része egy Új Élet és egy H a
ladás szövetkezeti csoportot 
hozott létre. A tavaszi mun
ka indításkor jöttek rá a ve
zetők és a tagok is, hogy a 
két tszcs tagjai egymás táb
láiban gazdálkodnak. Ezért 
egyesültek és így a földek 
vitái nehezen megoldódtak. 
Túlsúlyban a saját földjeiket 
haszná lták , de még ma is. 
Az egyesült tszcs-nek „Győ
zelem” nevet adtak. Nagyon 
nehezen  tu d ták  az idegen 
szervezők a lakosságot be- 
kényszeríteni a szövetkeze
tekbe. A nagy akarat és erő 
ellenére 113 nyíracsádi la
kos akkor mégis csak kima
r a d t  a szö v e tk eze tb ő l, a 
szervezés óta már tagok let
tek.

Mind a belépő, mind a ki
maradt tagok az átszervezés 
u tán  nagyon kellemetlenül 
érezték magukat, mivel na
gyon sokan el kellett, hogy

h a g y ják  s a já t  fö ld je ik e t. 
Hozzá jö tt még, hogy a ter
melők akarata  ellenére lé t
reh o zo tt szövetkezetben a 
földek után a tagok kötele
sek le ttek  fize tn i is. M ajd 
később a vezetőség a tagok
tól ingyen elvette a saját te
lepítésű erdőket.

A szövetkezet egyénileg 
gazd á lk o d ó  te rm e lő i fö lé  
olyan irányító garnitúra jött 
létre, hogy azoknak a bérét 
kigazdálkodni csak a tagok 
m eg szo rítá sáv a l le h e te tt . 
M egnőttek a bérek és p ré
miumok, ebből következően 
rétegeződések és feszültsé
gek következtek.

A szövetkezetek kialakítá
sa u tán  30 évvel a sztálini 
rendszer form ájára létreho
zo tt szövetkezetek tönkre
m entek. L eapadt a vezetői 
létszám, elkoptak a gépek és 
berendezések. M egmaradt a 
fö ld , am ely o lyan sokszor 
volt táblásítva, gyomosítva, 
hasznosítva, okszerűtlenül 
felhasználva, amely oly ne
hezen várja tulajdonosát.

V égre e lé r tü k  az t, hogy 
n ag y n eh ezen  az  o rs z á g 
gyűlés hozott olyan törvényt 
(átm eneti és szövetkezeti), 
m elynek érte lm ében  m in
denki el tudja dönteni, hogy 
ak a r-e  ú j szöve tkeze tnek  
tagja lenni. Minden tag ma
ga d ö n ti e l, hogy fö ld jé t  
önállóan akarja-e egyénileg 
megművelni. Élmondhatjuk, 
hogy a Fogyasztási Szövet
k e z e t v o n a tk o z á sá b a n  is 
gondolkoznunk kell, arró l, 
hogy mi szükségünk van ne
künk a rra , hogy a nehezen 
megközelíthető Nyíradony- 
hoz ta r to zzu n k , sem m i jó  
n in cs  benne, leh e tü n k  mi 
itthon önállóak.

Szükséges lenne az áru ér
tékesítését, az anyagok be
szerzését közvetlenül meg
beszélni és végrehajtani. Az 
új helyzetben itt a helye az 
Á FÉ SZ -nek. É ljünk  az új 
k árp ó tlási és szövetkezeti 
törvénnyel! Menjünk el aho
vá az Ö nkorm ányzat meg
hív, oda is, ahova a pártok 
hívnak. Nagyon közeleg az 
idő a szövetkezeti változá
sok bekövetkezésére.

Bródi György



Olvasói vélemény

Kövessük a finneket!

Az újság bizonyos mértékig 
a kisebb-nagyobb közösség 
történelmének is a kővetője. E 
szerepének jegyében szerkesz
tőségünk úgy dön tö tt hogy 
közreadja a jövő időknek szól
va lapunk első előfizetőinek 
névsorát.

Sport utca:
Antal Jánosné, Szőke Mi- 

hályné, Nánási Lászlóné, Gé- 
gény S án d o r, Sisa Jó z se f, 
Szmirnyák Gábor, Veres Ist
ván, Koszorús János, Veres 
Albert, Szász János, Nagy At
tila, Varga János, Babály Sán
dor, Nagy Imre, Sinka István- 
né.

Szatmári utca:
Gugg Józsefné, Konyári Já

nos, Ujfalusi János, Konyári 
János, Bálega János, Bródi Jó
zsef, Bálega József, Balogh 
Gyula, Szakály Ferenc, Csik 
József, Simon Sándor, Katona 
Jáno6, Meszesán György, Job
bágy Ferenc, Szilágyi János, 
Dorogi József, Kerti János, 
Pintye Ferencné, Orosi Lajos- 
né, Szabó Ferenc, Szilágyi Já
nosné, Markovics Györgyné, 
Gégény G ábor, Jakab Olga, 
Általános Iskola- Kathi Sán- 
domé, Kedvesné Zilahi Enikő, 
Zilahi Mária, Konyári Jánosné, 
Tknka Erzsébet, Bálega Erzsé
bet.

Zrínyi utca:
Bilák Sándor, Bródi Ferenc

né, C sehely Ferenc , Varga 
Zoltánné, Oláh Károly, Jakab 
L ajosné, Varga János, Kiss 
Mihály, Nagy Gábor, Ujfalusi 
Ferenc, Szabó Mihály, Lakatos 
János, Barkó Ferenc, Hegedűs 
Mihály, Lippai József, Verdes 
Ján o s , Nagy G yula, R atku  
András, Szűcs János, Lakatos 
Gábor, Koszorús Jánosné, Ló
ri ncz János, Somogyi Ti bőmé, 
Illés Lajos, Ternován Péter, 
Baks Jánosné, özv. Tfernován 
Mihályné.

Kossuth utca:
Mosolygó Sándor, Dr. Kato

na Gyula, Moczok Gyula, Tfer- 
nován Mihály, Czapár József, 
Puskás Ferenc, Újfalusi János, 
Láyer József, ifj. Szórádi Sán
dor, Kabály Csaba, Barkó Fe
renc, Pénzes János, Varga Gá

bor, Szász Mihály, Pintye Sán
dor, Czapár Gábor, Blascsák 
József, Csontos Sándor, Pata- 
lenszki János, Nyika János, 
Holhós György, Bisztrán Já
nos, Tfemován József, Koleszár 
Gyula, Vasvári Sándor, Szabó 
Zoltánné, Patalcnszki Pétemé, 
N ánási Jó z se fn é , V arga 
György, Pető Sándor.

Kolozsvári utca:
Varga János, Köles Zoltán, 

Csontos János, Birki József, 
Béres István, ifj. Bródi Sán
dor, Kerti András, Bálega Pé
te r , M atlag György, Pintye 
Sándorné , K atona György, 
Hudácskó Mihály, Bálega Fe
renc, Simon Sándor, Nagy Jó
zsef, Jakab János, Gyarmati 
Mihály, Erdei Sándor, Szávó 
Gábor, Derzsi Sándorné, ő r i 
Tibor.

Dózsa utca:
Balázs János, Nagy Sándor, 

Haller Mihály, Antal István, 
Jakab Ferencné, Nánásiné Ró
zsa Tünde, Marozsán Gyula, 
Jakab Józsefné, Pintye Gyulá- 
né, Szórádi Sándor, özv. Tóth 
Mihályné, Nagy Dániel, Büte 
Kálmánné, Nagy János, Zilahi 
József, Református parókia.

Széchenyi utca:
Pál Bertalanné, Karácsony 

János, Illés József, Szmir Lász
ló, H udácskó József, Nagy 
László, Kerti Ferencné, Nagy 
M iklós, L ukács Jó z se fn é , 
Czentye Gábomé, Gulyás Já
nos, Karácsony Tibor, Czentye 
Ferenc, Gnáj Ferenc, Iglódi 
Jánosné, Kiss József, Gordán 
János, Lőrincz A ndrás, Ma
gyar Lajos, Szabó Ferenc, Bá
lega János, Könnyű György, 
Gnáj János, Rácz Ferenc.

Rákóczi utca:
Katona Béláné, Szabó La

jos, Kerti György, Rózsa Fe
rencné, Katona Lászlóné, Tör 
János, Szarvas János, Barna 
János, Lakatos József, Nagy 
György, Béres János, Peják 
Sándor, Meszesán Ferenc, Pó- 
sán Ferencné, iQ. Szávó Lajos, 
T ernován  Já n o s , Szem án 
Gy °rgy> GnáJ Ferenc, Berki 
György, Mászlai György, Kere- 
zsi Gyula, Hudácskó Gábor, 
Kerezsi Mihály, Kiss Sándor,

Béres István, Zilahi Sándor, 
K onyári F e re n c , K ato n a  
György, Pénzes József, Antal 
József, Antal József, Kovács 
Imre, Pipó István, ifj. Katona 
G yörgy, H olhós G yörgyné, 
Blascsák Gyula, Antal Lajos, 
Somogyi Lajos, Mudra Mihály, 
Bollók János, Kelemen Sán
dor.

Kassai utca:
Török János, ifj. Bilák Fe

renc, Nemes József, Illés Já 
nos, Konyári József, Csontos 
Pál, Kövér Gábor, Csoborkó 
János, Pósán Ferenc, Antal 
Gusztáv, Simon József, Bálega 
János, Pósán Ferenc, Pósán 
János, Czuper Györgyné.

Ady E. utca:
Szopkó János, Kerti Mihály, 

Vajda Sándor, Veres Sándor
né, Gulyás Ferencné, Pate- 
len szk i M ihály , M unkácsi 
György, Szlifka János, Mászlai 
Ferenc, Varga Ferenc.

Malom utca:
Lakatos Gábor, Monostori 

Gábor, Monostori János, Bo
ros András, Póczos Lászlóné, 
Bálega Ferenc, Mécséi János, 
Kovács Ferenc, Nagy József. 

Munkácsy utca:
Rácz János, Banczalovszki 

János, Szabó Sándor, Váraljai 
István, Erdei János, Hudácskó 
Ferencné.

Marék József utca:
G rézné  Fekete  E rzsébet, 

Csikós Imre 
József Attila utca:
Smimyák Mihály, Ratku Mi

hály, Sásvári György, Mercs 
F eren cn é , H utóczki János, 
Márián Ambrus.

Petőn tér.
Király György 
Radnóti utca:
H orváth  Im re, M arkó Já 

nos, Lisku Sándor, ifj. Lisku 
Sándor.

Hunyadi utca:
Gordán Tibor, Czigle Sán

dor, Szilágyi Mihály, Kovács 
János, Szőke János, Hudácskó 
Mihály.

Pozsonyi utca:
Király Zoltán, Vladár Gyu

la, Lóié Lajos, Török József, 
Szabó Ferenc, Szilágyi Péter- 
né. (folytatás a 4. oldalon)

Bizony — e nehéz átmeneti 
időszakban nagy gond terheli 
az ország vezetőit, parlament
jét, mivel rendkívül nagy te
her, nélkülözés nyomja a nép 
vállát.

A gond nem játék. De talán 
még a gondnál is súlyosabb a 
nélkülözés. Mert tele gyomor
ral könnyebb gondolkodni, 
mint üres gyomorral remény
telenül élni, illetve várni a hol
napot. Ezt ugyan mi a 60-70- 
80 évesek már jól tudjuk, mi
vel sajnos — e korosztálynak 
ebből nagyon kijutott.

A gondoknak ugyan nem 
közvetlen ikertársa a szenve
dés, de a nélkülözések, lemon
dások, háború, forradalom s 
az ezekkel járó éhezés, fagyás, 
üldöztetések, egyéb kínlódások 
stb. már maga a szenvedés. A 
fentebb említett idős korosztá
lyunk életének háromnegyed 
része ebből állt, amiben talán 
m ár meg is edződött, aki a 
hatvanon túljutott. Persze az 
em lített korosztálynak ebből 
kifolyólag az igénye is jóval ki
sebb.

De vajon mit éreznek a hat
vanon aluliak, akiknek talán 
csak egy kis része próbált a 
szenvedésekből, lemondások
ból. ő k e t már ebből nagyon 
nehéz, vagy egyáltalán nem le
het meggyőzni. Sajnos az át
meneti időszak terheiből nekik

Vásárhelyi Tamás: Mi él a 
ház körül?

Vásárhelyi T&más a Termé
szettudományi Múzeum mun
katársa a hat — tízévesek első 
ökológiai könyvecskéjének 
szánta munkáját. Mesél a la
kás hívatlan vendégeiről (han
gya, lisztbogár). Kik lakják a 
gyümölcsöskertet? Kik látogat
ják a madáretetőket télen? — 
ezekre a kérdésekre is választ 
kap az érdeklődő. A gyermek- 
olvasó hasznos tanácsokat talál 
a kötetben a madáretetők kis 
vendégeinek fogadására. Csily 
Mihály részletgazdag akvarell- 
jei jól illusztrálják a kötetet.

Hat —  tízéves olvasóknak  
ajánlom a könyvet.
Romániai magyar irodalmi 
lexikon.

2. köt. (G  — Ke)
A lexikon első kötete 1982- 

ben jelent meg, de a nyomda
kész második kötet kiadására 
már remény sem volt a romá
niai diktatúra idején, így csak
nem egy évtizedet késett a kö
tet. A nemzeti együvé tartozás 
és ön ism eret ilyen roppant 
gazdagságú adattára, mint ez 
a kötet, módfelett irritálta a 
Ceausescu — rezsim hivatalos 
kultúrpolitikáját. Népes szerző 
és szerkesztő gárda (100-nál 
több szakember) dolgozott a 
köteten. Sajátossága a Romá
niai Magyar Irodalmi Lexikon
nak, hogy igen tágan értelmezi 
az irodalom fogalmát, a kis- 
sebbségi tudományosság, isme

is kijut. De hogy is viseljék el, 
amikor közöttük látnak jobb 
módúakat is, akiket nem sújt 
úgy az élet terhe? Ez már az
tán nehéz kérdés.

Fentebb említettem, hogy a 
gond és a szenvedés között 
valami „kis” különbség van. 
Ezt a különbséget át kellene 
hidalni valamilyen megosztot
tabb javadalmazással például: 
pár héttel ezelőtt a sajtóban 
olvastam, hogy a finn államel
nök fizetésének 1/3-áról ön
ként lem ondott a kisjövedel
m űek javára, amit nyomban 
követtek a miniszterek, a par
lam en t vagy a hasonló  na
gyobb jövedelműek is. Miért 
nem  követik az ilyesmit az 
érintett magas fizetésűek és az 
érdem telenül magas javadal- 
mazású nyugdíjasok, valamint 
a jogtalanul meggazdagodott 
milliomos gazdaságvezetők?

M ert nem lebecsülendő a 
súlyos gond te rh e  sem , de 
mégis csak könnyebb mint a 
nélkülözéssel járó  szenvedés. 
Még a negyvenes évek elején 
beszélgettem  egy m ajdnem  
korom beli — 4-5 évvel idő
sebb — hatgyermekes család
apával, kinek egy jobbm ódú 
n ag y n én je  vo lt. N em  kell 
mondjam, hogy mit jelentett 
az időben a hat apró gyermek.

A nag y n én ik é  k é rd e z te  
öccsét: „öcsém ! Aztán, hogy

retterjesztés, publicisztika, saj
tó, művelődéstörténet, intéz
ményrendszer, művelődési élet 
jeleseit és műveket is bemu
tatja a kötet.

Alapvető fontosságú kézi
könyv
Halner Péter: így élt Was
hington

G eo rg e  W ash ing ton , az 
Amerikai Egyesült Államok el
ső elnöke, halála után kétszáz 
évvel is páratlan népszerűség
nek örvend hazájában. Az is
kolai történelemkönyvek pél
damutató hőse, élete pedig — 
valamennyi részletében — er
kölcsi tanítás. A gazdag kép
anyaggal illusztrált, élvezetes 
stílusú könyv érdekes és hasz
nos olvasmánya lesz elsősor
ban a fiatal olvasóknak, szí
nes kiegészítés az iskolában  
tanultakhoz.
Borbély László: A Posel- 
don titka. Ifjúsági regény.

N eg y ed század o s kény
szerhallgatás után jelent meg 
ez a könyve. Műveit a nemes 
eszmények szolgálatába állítot
ta, Isten, haza, magyarságtu
dat mely m iatt hosszú ideig 
mellőzték. A Poseidon titka 
egy hőslelkű magyar ifjú tör
ténete, aki eltűnt hajógépész 
édesapja felkutatására nekivág 
az Égci-tenger szigetvilágának, 
kockáztatva életét is. A köte
tet elsősorban kamasz fiúknak 
ajánlom.
Berki Edit: Magyar Idéze
tek könyve. Antológia

élsz azzal a sok apró pújával?” 
Az em lített családapa elkez
dett panaszkodni azzal a re
ménnyel, hogy nagynénikéje 
megszánta és valamit segít. A 
nagynéniké a panaszt végig 
hallgatta és végül azt mondta: 
„öcsém ! Mivel vérem  vagy, 
nekem  ez gond, neked meg 
baj, de a te bajod”! íme ennyi 
volt a segítség.

Hasonló a helyzet a magas 
és a kis jövedelműek között. 
Sajtóban más más úton száll
nak alulról felfelé a panaszok, 
de ha hallgatólagosan is, az a 
válasz, amit az említett nagy
néniké is adott. „Baj, baj, de a 
ti bajotok az.” Mennyivel más 
lenne az ország lakosságának 
hangulata, ha a finnek példá
já t á tm en e ti időre követve 
szolidárisak lennénk azzal a 
közel fél millió munkanélküli
vel, valamint a 2-3 milliós, lét
minimum alatt élő nélkülöző, 
egyben szenvedő családdal. 
Ehhez csak akarat kell, amit a 
történelem is megörökít, a je
len de az utókor számára is. 
Reméljük, hogy az ilyen és ha
sonló kezdeményezéssel a mi 
útunk, illetve még csak ösvé
nyünk is tágabbra nyílna E u
rópa felé.

Kenézlői János
FkgP mb. elnök

A könyv elsősorban a ma
gyarságtudat megalapozását és 
erősítőét tekinti fő célnak. Ez 
az an to ló g ia  nem  abszo lú t 
igazságok, hanem vélemények 
tára. Versidézetet, magánlevél- 
részletet, könyvekből, hírlap- 
és újságcikkekből „ollózott” 
gondolatokat helyezett egymás 
mellé az összeállító. A „magu
kat magyarnak vallók” min
dennapi olvasmánya kíván len
ni ez az antológia.

Az idézetgyűjteményt min
denkinek ajánlom, mert min
denkihez, m ert m indenkiről 
szól.
K enn ed y: P ö ttö m fa lva
négy évszaka. Képes me
se.

Pöttömfalvát apró népség, a 
törpék lakják. A törpék életét 
az évszakok változásában mu
tatja be. A groteszk hangulatú 
rajzok részletgazdagsága le
nyűgöző. Az óvodás korú gye
rekeknek ajánlom.
Michaelis, Karin: Bibi. Ifjú
sági regény.

A dán szerző lányregényé
nek főhőse, Bibi. Bibit édes
anyja halála után édesapja ne
veli. A kislány élete csöppet 
sem  u n a lm as , szokványos, 
mert van Bibinek egy csillapít
hatatlan szenvedélye, szeret vi
lágot látni. A kedves könnyed
séggel, játékos stílusban megírt 
történet várhatóan a 8-12 éves 
lányoknak kedvelt olvasm á
nya lesz.

Kövér G ábom é

Négylábú barátaink
Valamikor jóval több ló volt 

falunkban is, mint manapság. 
Sajnos, elvitte őket a hamis 
ígéret: ló helyett jön a traktor, 
nem  lesz szükség  e d erék  
négylábúakra. Aki nem szaba
dult meg tőle, szinte gyanússá 
vált, legalábbis a felsőbbség 
szem ében: talán nem hisz a 
boldog jövőben. Aztán később 
sokan rá jö ttek , sok minden 
nehezebb megbízható négylá- 
bú barátaink nélkül. A kisgaz
daságban pedig egyenesen nél
külözhetetlenek.
(Fotó: Szűcs)

Az ünnepeltek ós anyakönywezetöi szerepben Varga Györgyné jegyző
(Fotó: Szűcs)

Aranylakodalom Puskáséknál
J a n u á r  2 2 -é n  ü n n e p e lte  

P u s k á s  J á n o s  é s  fe le sé g e  
B ródi E rzséb e t N y íracsád , 
Z rín y i u tca  88. szám  a la tti 
lakosok házasságkötésük 50. 
é v fo rd u ló já t. E zen  a  r i tk a  
ünnepen négy gyerm eke, hét 
unoká ja  és két dédunoká ja  
k ö szö n tö tte  az  idős h ázas
párt.

A  község képviselőtestüle
tének  jókívánságait Dr. K a
tona  G yula polgárm ester és 
V arga G yörgyné jegyző to l
m á c so lta , az  u tó b b i m eleg  
szavakkal em lékezett az e l
te lt 50 évre. János bácsi volt 
m u n k a tá r s a i  n e v é b e n  P i- 
ránszki Ferenc a  Dózsa T er
m előszövetkezet e lnöke k í

ván t jó  egészséget, nyugodt 
éveket.

E  szép  ünnep  alkalm ából 
ő sz in te  tisz te le tte l g ra tu lá 
lunk és k íván juk  erőben , jó  
egészségben köszön thessük  
a m a i ü n n e p e i t e k e t  g y é 
m á n tla k o d a lm u k  a lk a lm á 
ból.

A Nyíracsádi Elet első előfizetői A  könyvtár új könyvei:



60 év együtt 
Gyémántlako
dalom 
Újfalusiéknál

K edves c sa lád i ü n n e p sé g  
színhelye volt a napokban Ú j
falusi Ferenc lakása a Zrínyi 
utca 87. szám  a la tt; ja n u á r 
18-án ünnepelte az idős házas
pár, Feri bácsi és Boriska néni 
házasságkötésének 60. évfor
dulóját. A kis szobában még a 
tegnapi összejövetel hangulata: 
a vázában virágcsokor, az asz
talon a díszes virágkosár, az 
ajándékok. Tizenhét családtag 
ülte körül az ünnep i asztalt, 
amit a drága szülők, nagyszü
lők, aranyos dédikék gyémánt
lakodalma alkalm ából te ríte t
tek meg. A képviselőtestület, a 
falu lakossága nevében dr.Ka- 
tona Gyula polgárm ester és a 
k ö zség  je g y z ő je ,  V arg a  
Györgyné köszöntötte Feri bá
csit és B oriska nén it. V arga 
Györgyné aki anyakönyvvezető 
is, m e g e rő s íte tte  a „ m e n y 
asszony” és a  „vőlegény” es
küjét az elkövetkezendő évek
re.

Menyükkel kerestem  fel o tt
honukban az Ú jfalusi házas
párt. B ará tságosan , ism erős
ként üdvözöltek, szívesen vál
la lk o z tak  a b e sz é lg e té s re  a 
Nyíracsádi Élet számára.

— Kedves Feri bácsi, Boris
ka néni! Az évforduló kapcsán 
gondoljunk vissza a 60 évvel 
ezelőtti eseményre! Hogyan is
m erkedtek  m eg, hogyan tö r
tént a házasságkötés?

—  1931. ő szén  ism erk ed 
tünk meg — kezdi a beszélge
tést Boriska néni. Az én  fiú
testvérem  az uram  leánytest
vérét vette feleségül így ismer
kedtünk össze a családban, az 
Ö jegyességük idején. Néhány 
hónapi ismeretség után, 1932. 
január 18-án egyszerre ta rto t
tuk az esküvőnket a testvére
inkkel. É n 18, a fé r jem  27 
éves volt ekkor. A  szüleimnek 
N yíradonyban a  községházán 
n y ila tk o z a to t k e lle t t  te n n i , 
hogy ha az  u ram a t beviszik 
katonának , e lta rtan ak  a csa
lá d d a l e g y ü tt .  így  tu d tu n k  
összeházasodni.

—  Milyen volt kezdetben a 
megélhetésük, és hogy alakult 
később?

— Szüleim nek a Szőlő u t
cán fa mai Szatmári utca) volt 
egy kis házuk  —  veszi á t a 
szót F eri bácsi. 14 éves vol
ta m , a m ik o r  az  é d e s a p á m  
meghalt, a házasságkötés után 
édesanyám hoz és a négy le
ány testvérem hez kö ltöztünk . 
Az én segítségem m el házasí
to t tu k  ki a lá n y o k a t .  M ár 
1932-ben m egszületett a fiam 
János. 1937-ben v e ttü k  meg 
ezt a te lk e t a  Z ríny i u tcán , 
ahol ma is lakunk, és a másik

A Nyíracsádi Baptista Gyülekezet
„Amit tehát szeretnétek, hogy az emberek Veletek cselekedjenek..." (Mt. 7:12)

Varga György né jegyző köszönti az „ifjú" párt
(Fotó: Szűcs)

évben m ár ép íte ttünk  rá egy 
házat. A feleségemmel együtt 
v o l tu n k  B a jo m b a n  a r a tn i ,  
hogy v a lam it ö sszehozzunk . 
M ár o tt akkor állami szektor 
volt, így a terménybeli részün
ke t pénzben  ad ták  ki. H a ra 
g u d tam  a feleségem re, m ert 
tiltakozásom  ellenére u tánam  
jö tt az aratócsoportba, igaz ő 
legtöbbször főzött, és milyen 
boldogok voltunk, mikor meg
kaptuk a pénzt! Feléből m eg
vettük az éves kenyérnekvalót, 
a másik feléből a padlásdesz
kát. A kkor m ég ez nagy szó 
volt, m ert sárból rakták a ház 
falát, term észetesen a padlást 
is. N ekem  m ár deszkából ké
szült! K özben behívtak kato
n á n a k , a ház  b e fe je z é se , a 
gyereknevelés gondja a felesé
g em re  h á ru lt,  m in d en  pénz  
nélkül. Egyszerre több száz to
jást vitt az asszony D ebrecen
be e lad n i, d é lu tá n  h aza jö tt, 
ment kapálni. Szóval ebben az 
időben a  gondok neheze reá 
hárult. így kezdődött a közös 
életünk. Nehéz volt, de mégis 
milyen jó  rá visszaemlékezni! 
Később sem m entem  dolgozni 
munkahelyre, egyéni gazdálko
dó  lettem . Tfehenet, lovat ta r
to ttu n k , dohányt te rm eltünk , 
később  m álnát, paprikát. így 
éldegéltünk.

—  Az együtt töltött években 
voltak öröm ök, bánatok.

—  Igen! —  csillan fel a sze
m e Boriska néninek, majd el- 
párásodik. ö rü ltü n k  a gyere
kek születésének. Jancsi 1932- 
ben, Juliska 1945-ben, Erzsiké 
1952 -ben  s z ü le te t t .  E rzsiké  
születésekor m ár beteges vol
tam , féltem , nem  tudom  fel
n e v e ln i . N agyon  v á r tu k  az 
u n o k ák a t, ö t fiú- egy leány
unokánk  van, és három  déd 
unokánk.

Két éve nagy bánat ért ben
nünket. Juliska, aki E rnődön 
lakott, 45 évesen hirtelen ha
lállal ha lt m eg. Igaz le volt 
százalékolva m ár akko r har
madik éve, de nem gondoltuk, 
hogy ennyire komoly a beteg
sége. H étfőn  jö tt a halálhírét 
közlő távirat, m ásnap a  saját 
kezűleg írt levele. Azt a nagy 
fájdalmat, amit éreztünk, csak 
az tudja átérezni, aki m ár élt 
át hasonlót.

—  Hogyan élnek m ost, mi
lyen az egészségük?

—  A  h á z  k ö rü l i  m u n k á t 
még el tudjuk látni. Sokat se
gít az itt élő fiam és családja. 
M ár régen nem gazdálkodunk. 
Az én nyugdíjamból élünk — 
m o n d ja  B oriska néni —  , a 
férjem kap házastársi pótlékot 
és vaksági segélyt. Nagyon ho
mályosan lát, mind a két sze
m ét m ű tö tték . É n elég b e te 
ges vagyok. N em  sok az amit 
k ap u n k , de  úgy o sz tju k  be, 
hogy elég legyen. Csak egész
ség lenne. D e mit várunk már 
ilyen korban? 78 év 87 év!

—  Az együtt tö ltö tt nehéz 
évek  bizonyítják , hogy m eg
gondolt volt az az igen, am it a 
tem plom ban és a községházán 
k im o n d tá k . N em  h á tr á l ta k  
meg az akadályok előtt, példát 
m u ta tta k  a gyerekeiknek  is, 
akik követték ezt.

—  Ma, am ikor egyre több a 
válás, ilyen nagy élettapaszta
lattal milyen tanácsokat adná
nak a fiataloknak?

—  N álunk két üres koldus
tarisznya került a szegre. Egy- 
felé kellett húzni, hogy együtt 
m a ra d ju n k . E g y ü tt d o lg o z 
tunk. H a én  főztem, mostam, 
a  férjem  fát vágo tt, e te tte  a 
jó sz á g o t, a g y e re k é r t m en t. 
T iszteltük, szerettük  egymást, 
m ég gondolatban sem tettünk 
rosszat a másiknak. Figyelme
sek, türelm esek vagyunk Egy 
e s te  sem  fe k ü d tü n k  le úgy, 
hogy haragud tunk  volna egy
m ásra . M a is az t m ondja az 
ö regem , ha  szo m o rú n ak  lát: 
„Nevess m ár Boris, úgy szere
tem  látn i, ha nevetsz, akko r 
nekem  is jó! ó  nagyon békés, 
csendes term észetű, inkább én 
v ag y o k  a h a n g o sa b b . S o h a  
nem  volt haragosa.

A  fenti szavakban megfogal
m azódnak a fiataloknak szánt, 
családot összetartó tanácsok.

K edves, d e rű s  em b erek tő l 
v e ttem  b ú csú t, ak ik  m inden  
apróságnak örülni tudnak. N é
hány szál virággal a magam, és 
az  ú js á g  n ev éb en  jó  eg é sz 
séget, nyugodt életet kívántam 
az idős házaspárnak. A hideg, 
csípős szél e llenére az utcáig 
kísértek, mosolygós, sim ogató 
tekintetük emlék számomra.

Pintye Sándorné

G ondolom , te  is szeretsz a 
középpon tban  lenni, és m in
den t elkövetsz azért, hogy ott 
is m arad j. M indenki kedvét 
lelné abban , ha ő t kiszolgál
nák, lespék m inden  percben  
kívánságait, hogy azok azonnal 
teljesüljenek is. Jézus tanított, 
hogyan érh e tjü k  el azt, hogy 
te tsz é sü n k  sze rin t b án jan a k  
velünk. „Amit tehát szeretné
tek, hogy az em berek veletek 
cse leked jenek , ti is ugyanazt 
cselekedjétek velük, m ert ez a 
törvény, és ezt tanítják a pró
féták.”

Ki ne szeretné, hogy jó t te 
gyenek vele? H a ham isan vi- 
sz o n y lu n k  m á so k h o z , hogy  
várhatjuk, hogy jól viszonyulja
nak hozzánk?

Egy tö r té n e t szerin t egyik 
alkalommal a  pék bevádolta a 
parasztot a  bíró előtt, hogy az 
hamis súllyal m érte a vajat, és 
így őt becsap ta . A beidézett 
em ber a vádra a következőket 
m ondta: Nincs m egfelelő sú 
lyom, így minden nap a péktől 
v á sá ro lt k e n y e re t te s z e m  a 
m érleg  se rp en y ő jéb e . A zzal 
m értem  a  vajat is... A  péknek 
rosszul esett, hogy becsapták, 
persze az nem, hogy ö  is soka
kat megcsalt. A  helyzet ma is 
ez. Rosszak vagyunk, és nem  
ta r tju k  m ag u n k a t tö k é le te s 
nek, hibátlannak, de a másik
tól e lvárjuk , hogy jó  legyen. 
E lfe led jük  m ag a ta rtá su n k a t, 
hogy milyen szeretetlen, meg- 
hidegült a kapcsolat em bertár
sainkkal, m iközben elvárjuk, 
hogy körül ra jongjanak  ben
n ü n k e t. H a  valam i rossz é r  
bennünket, szeretjük hangoz
tatn i, hogy „M ég az ellensé
g e m n e k  sem  kívánom *’; de 
am ikor a másikhoz szándéko
san rosszak vagyunk — vala
miképpen ezt elfeledjük.

Mit szeretnél, hogy veled te 
gyenek? — kérdeztem  egy fia
ta le m b e r t. —  C sakis jó t!  —

H a n g z o t t  a v á la s z . —  D e 
mégis mit? —  H a rossz a ked
vem és hangulatom  semmihez 
sincs, akkor is szeressenek és 
kedvesek legyenek hozzám.

Ez nagyon jól hangzik és ki
tű n ik , hogy sze re tjü k  ö n m a
g u n k a t. A  baj o tt  kezdődik , 
hogy mindig rossz a kedvünk, 
sündisznó módjára, tüskéinket 
a  szélrózsa m inden  irányába 
meresztve élünk. Nem vesszük 
észre , ha a  környezetünkben 
é lő k e t  m e g s e b e z z ü k , vagy  
megsértjük.

Kedves olvasóm, nem figyel
ted  m ég meg, hogy tele vagy 
kedvetlenséggel, robbanással 
fenyegető feszültséggel? Olyan 
ham ar ideges vagy és a körü
lö tted  lévők is azok — m un
katársak, szom szédok, bará ta
id , t e s tv é r e k  —  k ö z le k e 
désben, m unkahelyen, m inde
n ü tt. Ezt m agyarázzuk tu d o 
mányosan: a rohanó életm ód
da l, a k ilá tá s ta lan  gazdasági 
helyzetünkkel, az árak em elke
désével stb. A Biblia egészen 
m ás v é lem ényen  van . Jézu s  
Krisztus a következőt mondta: 
„Mivel pedig m egsokasodik a 
gonoszság, a sze re te t sokak
ban meghidegül” (M t. 24:12)

E zt tap a sz ta lju k  nap ja ink 
ban, mivel az ellenségeskedés, 
a gyűlölködés egyre jobban fo
kozódik és növekszik a „sötét
ség”. Reménytelennek tűnik a 
„v ilágosság” . V ajon m edd ig  
ta r t m ég ez? N em  lehe tünk  
hitetlenek, mikor ezzel és ha
so n ló  k é rd é se k k e l fog la lko 
zunk. Jézus Krisztusról János 
ezt írta le a Szentlélek indítá
sára  evangélium a első fejeze
tében. „Az Ige volt az igazi vi
lágosság, am ely m egvilágosít 
minden em bert: ó  jö tt el a vi
lágba.” (9.vers)

Jézus nem csak e ljö tt, m int 
világosság, hanem  azt akarja, 
hogy akik követik ó t ,  hisznek 
Benne, ők is világítsanak.

Világítasz? L átják jó  csele
kedeteidet? Vagy az előző bű 
nök valamelyike jellem ző rád? 
Talán tu d n á l jó t cse lekedn i, 
s z e re tn i és m égsem  teszed ?  
M egkötözöttségben élsz, az é r
zékek, a cigaretta, az alkohol 
v ag y  a k á b í tó s z e r e k  ra b ja  
vagy? N em  tudsz , vagy nem  
akarsz ezektől megszabadulni? 
Isten  szem ében nincsenek kis 
és nagy bűnök, m ert „M inden
ki vétkezett és híjával van az 
I s te n  d ic s ő s é g é n e k ”  (R m . 
3 :23). T udnod  kell, hogy „a 
b ű n  z so ld ja  a ha lá l* ' (R m . 
6:23).

D e van ettől szabadulás Jé 
zus K risztus által, m ert Isten 
abban  m uta tta  meg rajtunk a 
szere te té t, hogy Krisztus m ár 
akkor m eghalt értünk, am ikor 
bűnösök  vo ltunk” (R m . 5:8). 
M e g h a lt a k e re s z te n , hogy  
m egszabadítsa ezt a világot a 
bún  átkátó l! N em csak a k é t
ezer évvel ezelőtti em berekhez 
jö tt Jézus és halt m eg értük , 
han em  é rte d  és  é rtem  is! O 
tu d  eg y ed ü l m eg szab ad ítan i 
bűnös életedtől. Hívd segítsé
gül Jézus nevét! „Aki segítsé
gül hívja az Ú r nevét, üdvö- 
zül.” (R m .l0 :13)

Im ádkozom  azért, hogy Is
ten  á ld ja  m eg N yíracsád n é 
pé t, hogy ezt m egtedd , m ert 
ak k o r é le ted  a lélek jó  gyü
m ölcseit fogja te rem ni, a m e 
lyek a k ö ve tkezők : sz e re te t , 
ö röm , békesség, tü relem , szí
vesség, jóság, hűség szelídség, 
önm egtartóztatás.

H a m inden em ber betöltené 
Jézus Krisztus tanítását, soha
sem kellene m egbocsátani egy
másnak, mivel nem  volna mit, 
nem  lenne vádaskodás, gyűlöl
k ö d é s , b é k é t le n s é g ,  s z e r e 
te t lenség. A kkor igazi békes
ség lenne, melyre vágyunk is.

Baranyi László 
a nyíracsádi Baptista 

Gyülekezet lelkipásztora

dr Katona Gyula polgármester gratulál Újfalusi Ferencóknek (Fotó: Szűcs)

További teher a betegszabadság
Jellem ző a társadalom bizto

sítási reform  keretében  beve
zetett illetve felemelt tíz napos 
betegszabadság leendő hatása
ira egyik lapunkban közölt ka
rik a tú ra , am ely szerin t a be
tegszabadságot a m unkálta tó  
csak egyszer engedi igénybe
venni. A m ásodik alkalom kor 
a munkavállaló már nem  lesz 
a cég dolgozója...

Különösen érinti ez a mező- 
gazdaságban  do lgozókat, hi
szen a szövetkezetek nagyob
b ik  ré s z e  e g y á l ta lá n  n in c s  
olyan helyzetben, hogy a tízna
pos betegségekben szenvedők 
táppénzét is ők  fizessék. H o
gyan látja ezt a problémát Ka- 
ralyos Zsolt, a mezőgazdasági

term elők szövetségének hajdú
bihari titkárhelyettese?

—  Ez az intézkedés tovább 
növeli a mezőgazdaságból élő 
cégek terheit. Nem kell külön 
ecsetelnem az ágazat gazdasá
gi helyzetét, azt, hogy milyen 
csekély a költségviselő képes
ségük. S erre  most újabb költ
ségek jönnek.

—  Mit tehet és mit fog ten 
ni egy-cgy mezőgazdasági vál
lalat?

— Azt, amit a többi vállala
tok  is tenn i fognak. Egyrészt 
tovább építik le dolgozóik kö
ré t, nyilvánvaló  azok  közü l, 
akik gyakrabban lesznek bete
gek. Várható az is, hogy sokak

m unkaszerződése helyett olyan 
k a p c so la to k a t a lak ítan ak  ki, 
am elyek nem  járnak  tá rsad a
lom biztosítási terhekkel. Pél
d áu l v á lla lk o zás i sz e rző d ést 
kö tnek , am ely csak a  m unka 
eredm ényét tekinti, s közöm 
bös a  szerződéskötő szám ára, 
hogyan teljesíti a partner.

—  Sok a mezőgazdaságban 
is a  belső vállalkozás, a kisebb 
részekre lebontott cég. Náluk 
milyen hatások várhatók?

—  Az új gazdálkodási fo r
m ák , a kis sze rv eze tek  m ég 
kevésbé viselik el a megnöve
kedett költségeket, mint a haj
dani nagyok. Nálunk fokozot
tan jelentkezik a negatív hatás.



A  Nyíracsádi Élet első előfizetői
(folytatás a 2. oldalról)
Marék József utca:
Terdik József, Imre György, 

Bogdán Gábor, Ratku József, 
Antal Sándor, Mudra Sándor.

Hatház utca:
özv. Kerti Lászlóné, Babály 

Ferenc, Derzsi János, ifj. Kerti 
János, ifj. Kerti Sándor.

Toldi utca:
lanka Árpád, Krekk János, 

Erdei János
Tavasz utca:
Szlifka György, Balogh Gyu

la
Winkler utca:
Kabály Gyula, Jakab János, 

Barna János.
Móricz Zsigmond utca:
Verdes Jánosné.
Gát utca:
Gyöngyösi Lajos, Kónya Ist

ván.
Erdélyi utca:
Magyar János, Kabály Fe

renc, Szabó Ferenc.
Juhász Gyula utca:
Kovács János, Hamza Gyu

la, Kelnovszki László.
Nyfl utca:
Lukács János, Jakab Albert, 

Bilák László, Bálega György, 
Duczár János, Burkus Mihály, 
Bálega József.

Arany János utca:

Konyári Péter, Géczi Sán
dor, Csontos Mihályné, Mikác- 
zó János, Bálint Gábor, Réz 
Józsefné, Nagy Mária.

Zrínyi zug:
H orváth Sándorné, Pósán 

János, Bródi György
T e m p lo m  köz:
Vereb Csaba, Nagy József.
Hánnassziget:
Szemán János, Vékony Ti

bor.
Buzita tanya:
Rózsa János, Czigle József, 

M áté János, Nagy Sándor, 
Szvára János, Szabó Sándor, 
Simon Ferenc.

Kistag:
Bánházi János.
Asszonyrész:
Kovács János, Rózsa János, 

Szilágyi Károly, Billen Sándor, 
Billen János, ifj. Billen János, 
Kiss László, Vajda György, 
Rácz János, Verdes G ábor, 
E rdei B éláné, R ácz István, 
Senger Ferenc, Pintye József, 
Kiss László, Angyal József, 
Nagy Imre, Erdei Ferenc, 10- 
rós Lajosné.

A debreceni előfizetők név
sora:

Terdik M ihályné, Szilágyi 
Gábor, Oláh István.
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A M agyar K öz tá rsaság  
Képzőművészeti Alapjának 
képviselői február ötödikén 
K iss  Jó z se f  fe s tőm űvész  
nyíracsádi műtermében zsűr 
rizték annak képeit, grafiká
it.
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A videokölcsönzés feltételei
Videokölcsönzés a könyv

tárban című előző hónapban 
megjelent cikk helyesbítése.

A kölcsönzés feltételei a kö
vetkezők;

A videofilmét kölcsönözni 
akarók a könyvtár Videó Ba
ráti Körének tagjaként kétféle 
pártoló tagsági jegyei vásárol

hatnak: a./ 500.-Ft-os pártoló 
tagsági jegy: egy naptári évre 
szól és 15 videokazetta köl
csönzésére jogosít, b./ 50.-Ft- 
os pártoló tagsági jegy: egy 
hónapra szól és egy kazattát 
lehet érte kölcsönözni. A tag
sági jegyek te tszés  szerin t 
meghosszabbíthatók.

P I A C G A Z D A S A G
G yönyörködöm  a fólia

sá to rb an  szépen fe jlődő  
palántáim ban. Az elm últ 
években soha nem voltam 
ennyire nyugodt, de az idei 
évben alig tudtam választa
ni m it is termeljek. A fel
vásárlók  m ár jan u á rb an  
februárban különböző ked
vezményekkel arra  csábí
tottak, hogy általuk értéke
sítsem a termést. Választá
som  a „ K asszaü g y le t 
KFT”-re esett. A leszerző
dött mennyiségű áru 20%- 
áig megelőlegezte a fóliasá
tor létrehozását, garantált 
minőségű vetőmagot adott 
és rendszeres szaktanácsa
dást nyújt. H etente jön a 
KFT mezőgazdasági szak
értője és közösen beszéljük 
meg a növényápolási és nö- 
vényvédelm i te en d ő k e t. 
Legutóbbi alkalommal kö
zösen tekintettük meg a te
rü letet ahová a k iü lte tést 
fogjuk majd elvégezni. Ta
lajm intát vettünk am it ők 
bevizsgáltatnak és ez alap
ján döntjük el a tápanyag
ellátás és a szántóföldi nö
vényvédelem  m ik én tjé t. 
Ragaszkodnak hozzá, hogy 
csak az általuk biztosított, 
kö rnyezetk ím élő , egész
ségre ártalm atlan szereket 
alkalmazzák.

Ezen követelmények be
tartása tükröződik az átvé

teli árak megállapításában 
is. A szerződésben előre 
rögzítettük a konkrét mi
nőségi követelményeket és 
az ennek megfelelő árat, a 
kifizetés időpontját. M ár 
sz in te  jóba rá tk én t üdvö
zöljük egym ást a szakér
tővel és együtt gyönyörkö
dünk közös fáradozásunk 
eredményében. Kikalkulál
ju k  a várha tó  term ést és 
ütemezzük a betakarítást. 
Mégegyszer konkretizáljuk 
a minőségi követelménye
ket és a válogatás miként
jét.

Az átvevőhelyen nincse
nek hosszú sorok, hiszen 
mindenki tudja mikor kö
vetkezik. A ládák „cédulá
zása” fölösleges, mert sen
ki sem akarja a kölcsönös 
bizalmat elveszíteni. Gyors 
m érlege lés , szám olás és 
már fizetik is az áru ellen
értékét. Ú jra elégedettség 
tö lt el. V árakozásom nak 
megfelelő és kiszámítható 
volt a term elés, egész jó  
nyereséget hozott.

Éles óracsörgés hasít be
le a csendbe. Valaki bekap
c so lta  m á r a rá d ió t is; 
„1999. feb ruár 15-e van. 
I tt a reggeli krónika. Kö
szöntjük kedves Hallgató
inkat.”

Köles Zoltán

A Magyar Dem okrata Fó
rum  országos alelnöke Dr. 
Farkas Gabriella 1992. február 
16-án (vasárnap) délután 15 
órakor lakossági fórumot tart 
a kárpótlási, valamint a szö

vetkezetek átmeneti szabályai
ról szóló törvények végrehajtá
sáról.

A lakossági fórum  helye: 
M űvelődési Ház nagyterme. 
Várjuk az érdeklődőket.

Beiratkozás
Az általános iskola igazgató

ja értesíti a tisztelt szülőket, 
hogy az 1992/93-as tanévre a 
jövendő első osztályosok be- 
íratásának ideje március 2. - 
március 5., heiye: az emeletes 
iskola földszinti irodája. Iskolá
ba járhatnak az 1985. VI. 1 és 
1986. IX. 30 között született 
gyerm ekek . A b e íra tásh o z  
szükséges a gondviselő szemé

lyi igazolványa, a gyermek szü
letési anyakönyvi kivonata, s 
50 forint, ha a gyermek érde
kében balesetbiztosítást kíván
nak kötni. Beíratáskor a szülő 
nyilatkozatát kérjük a napközi 
igénybevételéről, s arról, hogy 
a NYIK-es vagy a Románko- 
vics módszer szerint kívánja 
gyermekét taníttatni.

Éneklő ifjúság
A Hajdú-Bihar Megyei Ze

nei Egyesület 1992. évre is 
meghirdette az Éneklő Ifjúság 
hangversenysorozatot. A terü
leti döntő Nyíracsádon 1992. 
március 7-én (szombaton) 14 
órátó l lesz a Dózsa György 
Művelődési Ház nagytermé
ben. Résztvesznek: Nyíracsád 
és a környező települések is
koláinak énekkarai. A minősí-

bronz diploma. A zsűri a leg
kiemelkedőbb kórusnak „Di
csérő oklevél”  külön elisme
rést adományozhat. A megyei 
döntőre Debrecenben március 
végén kerül sor, ahonnan az 
országos gálahangversenyre le
het továbbju tn i. A rendez
vényre mindenkit szeretettel 
vár a Művelődési Ház és az 
iskola vezetése.

tés fokozatai: arany, ezüst és

Labdarúgó sorsolás
N yíracsád  „ P e tő f i”  SE. 

1992. évi labdarúgó bajnok
ság tavaszi fordulójának be
osztása.

1. 1992. m árcius 15. 15 
óra Nyíracsád-Újszentmar- 
gita, 2. m árcius 22. 15 óra 
N y írad o n y -N y írac sád , 3. 
március 29. 15.30 óra Nyír- 
acsád-D.Volán, 4. április 5. 
16 óra Hajdúvid-Nyíracsád, 
5. április 12. 16 óra Nyíra- 
csád-Fülöp, 6. április 25. 16 
óra T iszacsege-N yíracsád

(szom bat), 7. m ájus 3. 16 
óra N yíracsád-G örbeháza, 
8. m ájus 10. 16 óra N yír- 
mártonfalva-Nyíracsád, má
ju s  17. 16 óra  N yíracsád- 
N yírábrány, 10. m ájus 24. 
16 óra Vám ospércs-N yíra- 
csád, 11. m ájus 31. 16 óra 
N y íracsád -H ajdúsám son ,
12. június 6. 16 óra D.Hala- 
d ás-N y íracsád  (szom bat),
13. június 14. 16 óra Nyíra- 
csád-Hajdúhadház.

Patalenszki József

Apróhirdetés
Törökné Borka Edit köny

velést, adótanácsadást vál
lal. Érdeklődni; Bilák Ferenc 
Nyíracsád, Kassai u. 15. sz.

S ü t é s
K rém es házilag
A boltban vásárolt leveles 

tésztából kiengedés u tán 3 
vékony lapot nyújtunk és a 
tepsi hátulján rózsaszínűre 
sütjük. Meleg vaníliakrém 
mel töltjük. A tetejére szánt 
lapot felszeletelve rakjuk az 
elsimított krémre. Kb. 24-32 
db krémest kapunk.

Krém
H ozzávalók: 1 liter tej, 6 

tojás, 6 kanál kristálycukor, 
8 kanál liszt, 2 vanília.

A  tojásfehérjét felverjük, 
majd a fele cukorral és 1 va
níliával még néhány percig 
tovább verjük, így nem esik 
össze, amíg a krémet főzzük. 
Egy nagyobb lábasban fel
tesszük a tejet a tűzre. Köz
ben a tojássárgákat gyorsan 
e lk ev e rjü k  a cukor m ásik  
felével a vaníliával és a liszt
tel és fokozatosan felhígít
juk  úgy, hogy az előbb hi
deg, de egyre melegedő te j
ből 1-1 m e rő k a n á ln y it 
visszaszedünk és belekever
jük. Ha már elég híg beleöb
lítjük  az egészet a lábasban 
lévő tejbe és folytonos keve
rés közben sű rű re  főzzük. 
Még melegen hozzákeverjük 
ó v a to sa n  a h ab o t és m ár 
tölthető is a krémes.

H ájas tészta
T ürelm esebb  háziasszo

nyok k rém es lap o t h á ja s

Kétnapos Hajdúszoboszlói 
továbbképzésen vettek részt 
N y íracsád  község Ö nkor
m ányzatának képviselőtes
tü le ti tag ja i 1992. jan u á r 
22-23-án.

fő ze s
tésztából is süthetnek disz
nótorok idején.

Hozzávalók: 40  dkg d a 
rá lt há jhoz 70 dkg liszt, 2 
kanál tejfel, 1 kanál ecet, 1 
tojás, csipetnyi só, ugyanany- 
nyi cukor, szódavíz vagy víz.

A hájat kb 10 dkg liszttel 
ö sszedo lgozzuk  és h ideg  
hely re  tesszük. A m egm a
ra d t  lisz tb ő l és a több i 
anyagból rétestésztát készí
tünk és 15 percig pihentet
jü k . U tá n a  v ék o n y ra  k i
n y ú jt ju k . A lisz te s  h á ja t  
egyszerre a kinyújtott tész
tá ra  ken jük . F e ltek e rjü k , 
m in t a m ákos k a lá c so t, 
nyújtó fával a tekercset — 
téglalap alakúra nyújtjuk és 
három részben összehajtjuk 
— ezt 20 percenként kétszer 
m eg ism éte ljük . Ú jabb  20 
p erc  u tán  a sü tem énynek  
m eg fe le lő  v a s ta g sá g ú ra  
nyújtjuk:

— habrolóhoz, krémeslap- 
hoz 2-3 mm

— párnacsücskéhez, sze
relmes levélhez 5 mm

— túrós, meggyes, almás 
réteshez 3-4 mm

Kedves háziasszonyok!
Ha Önöknek is van bevált 

receptjük, kérjük juttassák 
el a szerkesztőséghez, ismer
jék meg mások is!

Sz. A.

—  Anyu! Apu megeszi a bogárgyűjteményemet!
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